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Tófejen idén is megren-
dezték a hagyományos közös-
ségi disznóvágást és disznó-
toros vacsorát, amely nemcsak
gasztronómiai esemény, hanem
a falu egyik legfontosabb kö-
zösségformáló alkalma is.

A rendezvény a korai órák-
ban kezdődött, amikor a he-
lyiek összegyűltek, hogy kö-
zösen feldolgozzák a közel két-
száz kilogrammos sertést. A
munkát tapasztalt böllérek irá-
nyították, de a segítők között
fiatalok és idősek egyaránt ott
voltak. A sertés feldolgozása
hagyományos módon, jól be-
vált rend szerint zajlott: a
perzseléstől a bontáson át a
húsok előkészítéséig minden
mozzanatban részt vettek a
falubeliek.

Soós László polgármester
szerint a disznóvágás régen
természetes része volt a vidéki
életnek, mára azonban egyre
kevesebb háznál tartanak ser-
tést. „A tudás azonban még él,
és fontos, hogy továbbadjuk a
fiatalabb generációknak” –

Tófeji disznótoros – immár nyolcadszor

hangsúlyozta. A közös munka
nemcsak a hagyományok meg-
őrzését szolgálja, hanem erősíti
az összetartozás érzését is.

Cseresnyés Péter, a térség
országgyűlési képviselője is
tiszteletét tette a rendezvényen.
A helyiekkel beszélgetve a
családi disznótorosokról mesélt
és hangsúlyozta a rendezvény
értékeit.

A feldolgozás után a hú-
sokból hamarosan elkészültek a
klasszikus disznótoros ételek. A
helyszínen kolbász, hurka, disz-

nósajt, sült hús, húsos káposzta
és más hagyományos fogások
készültek. A konyhai munkák-
ban a falu asszonyai is aktívan
részt vettek, akik generációk
óta őrzik a recepteket és a
technikákat.

Az esti órákban a munka
ünneplésbe fordult. A közössé-
gi házban megrendezett disz-
nótoros vacsorán a falu apraja-
nagyja részt vett, de érkeztek
vendégek a környező települé-
sekről és a testvértelepülésről,
az erdélyi is. A jóGyulakútáról
hangulatot élő zene és kötetlen
beszélgetések tették teljessé,
miközben az asztalokon sora-
koztak a frissen készült ételek.

A résztvevők szerint az
ilyen események különösen

fontosak egy kisebb település
életében. A közös munka, az
együtt elfogyasztott étel és a
beszélgetések mind hozzájá-
rulnak ahhoz, hogy a közösség
tagjai jobban megismerjék egy-
mást, és erősödjön a falukö-
zösség összetartása.

A szervezők azt remélik,
hogy a jövőben is sikerül meg-
őrizni ezt a hagyományt, és a
fiatalabb generációk is ked-
vet kapnak a részvételhez. A
tófeji disznótoros jó példája
annak, hogyan lehet a múlt ér-
tékeit a jelenben is élővé ten-
ni, és hogyan válhat egy egy-
szerű falusi szokás a közössé-
gi élet egyik legfontosabb ün-
nepévé.

Gellén Szilárd

A helyiek a sertés feldolgozását végzik. Cseresnyés Péter is részt vett a rendezvényen.
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Várom régi és leendő megrendelőimet:
Farkas Tibor pálinkafőző mester

Nagylengyel
Telefon: 30/586-3090

• • • •Bérfőzés Kereskedelmi főzés Palackozás Értékesítés

A főzési díj bruttó 2200 Ft/l

Nálam az 40-50 l pálinkának a főzési ideje 10-12 óra,

nem egylépcsős rendszerben, hanem hagyományos módon,

kétszeri lepárlással és egy új, korszerű technológiával.

Mert a minőségi, jó, zamatos pálinkához idő kell és a

mester több, mint 40 éves tapasztalata!

Az új év kezdetén Teskánd
életében is az összegzés és az
előretekintés került a közép-
pontba. Az önkormányzat szá-
mára 2026-ban is kiemelten
fontos a folyamatos és hiteles
tájékoztatás, valamint az, hogy
a település lakói naprakész
információkkal rendelkezzenek
a közösséget érintő esemé-
nyekről, fejlesztésekről és ki-
hívásokról.

Éves célkitűzések:
A legfontosabb cél továbbra

is a közösségi élet erősítése,
valamint a lakosság számára
elérhető programok és szolgál-
tatások bővítése. Ennek érde-
kében számos olyan közösségi
kezdeményezés működik folya-
matosan, amelyek minden kor-
osztály számára lehetőséget kí-
nálnak a találkozásra és az
aktív kikapcsolódásra.

Megvalósult és működő kö-
zösségi programok áttekintése
fontos szempont volt az év
kezdetén.

Településünkön rendszere-
sen látogatható a könyvtár min-
den hétfőn, működik a Senior
Klub (Szépkorúak Klubja), az
örömtánc foglalkozások, vala-

Új év, új lehetőségek, új feladatok
Januári események és célkitűzések Teskándon

mint a jóga, babajóga, játszó-
ház és táncterápia. A Vetecz
Alapítvány táncpróbái, a bu-
szos kirándulások, az Egész-
ségbusz szolgáltatás, a farsangi
rendezvény Húshagyókedden,
illetve a jeles napokhoz kap-
csolódó megemlékezések szin-
tén hozzájárulnak Teskánd pezs-
gő közösségi életéhez.

Az elmúlt időszakban több,
a mindennapokat érintő intéz-
kedés is megvalósult. Bizto-
sított a gyógyszertár üzemel-
tetése, megszűnt a Munipolis
rendszer, megkezdődött a köz-
világítás korszerűsítése és a
díszvilágítás felújítása, vala-
mint folyamatosan zajlanak az
útjavítási munkák, beleértve az
aszfaltozást és a kátyútalanítást.

Természetesen vannak olyan
területek is, ahol további meg-
oldásokra van szükség. Ilyenek
a lakosság hatékonyabb eléré-
se, az uszoda működtetésének
finanszírozása, az áramellátás-
sal és közüzemi szerződésekkel
kapcsolatos problémák, a víz-
elvezető árkok tisztítása, va-
lamint a játszótéri eszközök
állapotának folyamatos fenn-
tartása. Ezen kérdések megol-

dása érdekében az önkormány-
zat folyamatos egyeztetéseket
és intézkedéseket végez.

A településen számos fej-
lesztés már megvalósult, illetve
jelenleg is folyamatban van.
Ezek közé tartozik a Zala-
egerszeg irányába vezető ke-
rékpárút létesítése, a testvérte-
lepülési kapcsolat Torjával, a
Petőfi utca járdafelújítása, a
polgárőrségi gépjármű beszer-
zése, a csapadékvíz-elvezetési
fejlesztések, az iskola melletti
terület fejlesztése, az Egész-
ségbusz szolgáltatás, valamint
a gyógyszertár fejlesztése.

Tervezett fejlesztések 2026-
ra vonatkozóan is adottak:

A tervek között szerepelnek
a Magyar Falu Program pá-
lyázatai, a bölcsőde fejlesztése,
a gazdabolt környékének kör-
forgalommá alakítása, emlék-
mű elhelyezése az Emlékpark-
ban, védendő fák kijelölése az
Ilona-kápolna környezetében, a
rendezvénytér téliesítése, a csa-
padékvíz-elvezetési problémák
megoldása, valamint egy ATM
kialakítása a sportpálya területén.

A januári hónap az új le-
hetőségek és új feladatok át-
tekintésének jegyében telt, ám
akadtak a lakosság részére
programok egyaránt. Az év ele-
jén sor került a hagyományos

polgármesteri évindító köszön-
tésre, amelyen településünk ap-
raja-nagyja is részt vett.

Ezt követte az éves véradók
napja, ahol a lelkes adomá-
nyozókat finomságokkal várta
a település vezetése. A Magyar
Vöröskereszt helyi alapszerve-
zete hagyományosan köszön-
tötte a jubiláló véradókat. A
szélsőséges időjárás miatt tá-
volmaradó dr. Baracskai Jó-
zsefné, a megyei Vöröskereszt
elnöke jókívánságait és köszö-
netét küldte. A jó hangulatú
vacsora résztvevőit Sipos Lász-
ló polgármester üdvözölte,
majd , aSziliné Baksa Ágnessel
helyi alapszervezet elnökével
együtt emléklappal és ajándék-
csomaggal mondtak köszönetet
a véradók önzetlen segítségéért.

Január 16-án településünkre
látogatott , Észak-Szilasi Gábor
Zala fejlesztéséért felelős mi-
niszteri biztos, aki a település
vezetőivel közösen tekintette át
a jövőbeni tervek megvalósí-
tásához szükséges lehetősége-
ket és támogatásokat.

Az önkormányzat továbbra
is elkötelezett Teskánd fejlő-
dése és élhetősége mellett, és
mindent megtesz azért, hogy a
közös célok megvalósuljanak.

dr. Fehér Eszter
települési képviselő

Települési véradók köszöntése.

Szilasi Gábor, Észak-Zala fejlesztéséért felelős miniszteri biztos
látogatása a településen.
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Újabb segítséget kapnak a mun-
kába állni szándékozók Zala várme-
gyében. A „Zalai foglalkoztatási-gazda-
ságfejlesztési együttműködés” elnevezé-
sű, 100%-os intenzitású európai uniós
forrásból megvalósuló projekt keretében
olyan igényelhető,utazási támogatás
amely az ingázás költségeihez járul hoz-
zá, és kifejezetten az álláskeresők mo-
bilitását hivatott elősegíteni. A program
célja, hogy javítsa a munkaerő területi
eloszlását, és megkönnyítse az elhe-
lyezkedést azok számára, akik lakóhe-
lyüktől eltérő településen vállalnának
munkát.

Kinek szól a támogatás?

Az utazási támogatás a 30 év feletti,
Zala vármegyében nyilvántartott állás-
keresők számára érhető el, akik megfe-
lelnek a programban meghatározott fel-
tételeknek.

Zala vármegyei célcsoportok:
• 50 év feletti, nem alacsony iskolai

végzettségű álláskeresők
• Rossz közlekedésű településen élők
• Inaktív személyek

• Ingázást vállaló, magasabban képzett
munkavállalók

• Foglalkoztatást Helyettesítő Támo-
gatásban részesülők

• Gyermeket nevelő álláskeresők
(12-18 év közötti kiskorút nevelő
szülők)

Milyen feltételekkel igényelhető?

Utazási támogatás annak az álláske-
resőnek nyújtható,

• akit állás-legalább egy hónapja
keresőként tartanak nyilván,

• aki támogatásra irányuló kérelmét
álláskeresőként nyújtja be,

• aki foglalkoztatásra irányuló jogvi-
szonyt létesít,

• akinek a munkavégzés helye a la-
kóhelyétől eltérő magyarországi tele-
pülésen 60 kilométeren belül, de ta-
lálható.

Fontos tudni, hogy a támogatást nem
a munkáltató, hanem a magánszemély
kapja. A támogatás ideje alatt a munkál-
tató személye akár többször is változhat, a
folyósítás egyetlen feltétele a fennálló
munkaviszony.

Az utazási támogatás mértéke, idő-
tartama

A támogatás
• legfeljebb 12 hónapra, kizárólag tel-

jes naptári hónapokra állapítható meg,
• a lakhely és a munkavégzés helye kö-

zötti távolság tekintetében minden 10 km után
a kötelező legkisebb munkabér legfeljebb
5 %-ának megfelelő összegben nyújtható.

Hol és mikor lehet jelentkezni?

A kérelmet lehet2026. február 20-tól
benyújtani a Kérelmező lakóhelye vagy
tartózkodási helye szerint illetékes járási
hivatal foglalkoztatási osztályához.

A támogatás részletes feltételeiről az
illetékes járási hivatal foglalkoztatási
osztályán lehet tájékozódni.
---------------------------------------------------

ZALAI FOGLALKOZTATÁSI –
GAZDASÁGFEJLESZTÉSI

EGYÜTTMŰKÖDÉS

Támogatás: 3,892 milliárd forint

Projektazonosító:
TOP_PLUSZ-3.1.1-21-ZA1-2022-00001

www.zalapaktum.hu

Utazási támogatás segíti az álláskeresőket Zala vármegyében

2026 hüllője

A fürge gyíkot választották
az év hüllőjének 2026-ban. A
fürge gyík egyike a klímavál-
tozás veszteseinek, az élőhelyét
jelentő üde, nedves rétek és
hegyi kaszálók – a csapadék
hiánya és a melegedő hőmér-
séklet következtében – kiszá-
radnak, megváltoznak.

A faj Magyarországon álta-
lánosan elterjedt az üde réte-
ken, főként tavak, vízfolyások
mentén az alföldi vízjárta gye-
pektől a nedves erdőszegé-
lyeken át a hegyvidéki kaszá-
lókig, erdei tisztásokig. Táplá-
lékát elsősorban ízeltlábúak
alkotják. A fürge gyík és a párducfoltos hangyaleső.

Az év hüllője, rovara… (2.)
Közepes termetű faj, ki-

sebb, mint a zöld gyík, de na-
gyobb, mint a homoki gyík.
Teljes hossza 20-23 centiméter.
1974 óta védett, pénzben kife-
jezett értéke 25 ezer forint.

2026 rovara

Az Év Rovara 2026 címet a
párducfoltos hangyaleső nyerte el.
A rovar a hazai hangyaleső fauna
közepes termetű faja; hegyes
szárnyai kissé hosszabbak, mint
a teste. Magyar neve a tudomá-
nyos név fordításából eredez-
tethető, ami utal az elülső szárny

hátsó szegélyén lévő „párduc-
foltra” (vagy szemfoltra). Nagyon
dekoratív megjelenésű rovar.

Hazánkban természetközeli
élőhelyeken, domb- és hegy-
vidéki melegkedvelő erdőkben
és nagy folyók menti ligeter-
dőkben fordul elő. Magyaror-
szágon védett, természetvédel-
mi értéke: 50.000 Ft.

Közép-Zala
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* 2015. decemberében veszítettük el kollégánkat, ,Flamot
vagyis Végs búcsút azonban nem veszünkFarkas Lászlót. ő
t  le, hiszen egyéniségére, bölcsességére, atyai barátságáraő
mindig emlékezni fogunk. Arról nem is beszélve, hogy rajzai,
írásai itt vannak velünk.

Karikatúrái segítségével a nyomtatott számaibanKözép-Zala
a múltba tekintünk. A válogatás az adott korba repíti vissza
olvasóinkat, s bennünk is felidézi a Flammal együtt töltött
éveket.

* Múltidézés Flam rajzaival

(2012.02.16.)

(2012.02.16.)

(2012.02.16.)

Modern világ

Az egerszegi öltözőben

– Jobb lesz, ha leszállsz rólam, Rozi, mert ha sokat piszkolsz,
felrakatlak az unokámmal az internetre!

– Most szépen megvizsgáljuk, hogy a maga un-ortodox
szittyózási metodikája mennyiben harmonizál az unió egye-
temes trinkelésügyi irányelveivel!...

– Most már igazán megtanulhatnák a nyelvünket ezek a
magyarok, nem csoda, hogy nem értjük meg egymást a
pályán!...

Január 1-jén ismét közösen
indította az évet Petrikeresztúr
közössége a már hagyomá-
nyossá vált újévi túrával. Sok
éve él a mondás a résztvevők
körében: „Olyan lesz az év,
mint az első napja” – és ha ez
igaz, akkor Petrikeresztúron egy
igazán jó hangulatú, összetartó
esztendő vette kezdetét.

A túrán közel 40 fő vett
részt, gyerekek és idősek egy-
aránt, bizonyítva, hogy ez a
program valóban minden kor-
osztály számára élményt nyújt.
A körtúra a petrikeresztúri kul-
túrháztól indult, majd a Pató-
hegyre vezetett, ahol a résztve-
vőket különleges vendégsze-
retet fogadta.

Újévi túra Petrikeresztúron

Czuppon Csaba a hegyen
megvendégelte a túrázókat: me-
leg teával, forralt borral, aszalt
gyümölcsökkel és különféle fi-
nomságokkal várta az érkező-
ket. A rövid pihenő alatt jó-
kedvű beszélgetések, nevetés
és újévi jókívánságok, koccin-
tás sem maradhatott el.

Az újévi túra nemcsak a
mozgásról és a természetjá-
rásról szól, hanem az együtt-
létről, a közösség erejéről is.
Petrikeresztúron ez a hagyo-
mány évről évre bebizonyítja:
az új esztendőt a legjobb
együtt, egymásra figyelve kez-
deni, a szervezők külön örül-
tek, hogy más településekről is
érkeztek túrázók.

Közel 40 fő vett részt a túrán.

Hagyományossá vált az újévi túra.



A Magyar Kultúra Napja vármegyei gálájának alkalmával
három elismerésben részesült szakembernek tettük fel a kö-
vetkező kérdést: Mit tart az emléknap legfontosabb üzenetének
munkájával kapcsolatban? Íme a válaszok:

Erős Krisztina (Zalaegerszegi Múzeumok Igazgatóságának
történész muzeológusa): – Bevallom, meglepett ez a kitüntetés,
ami nagy megtiszteltetés. Ugyanakkor talán annak a szakmai mun-
kának az elismerése, amivel igyekeztem helytörténeti kutatá-
sokkal hozzájárulni szűkebb pátriánk múltjának megismeréséhez.

Lapath Gabriella (Lenti Városi Könyvtár igazgatója): – Ab-
ban erősít meg, hogy a kultúra, annak ápolása nem csak a nagyobb
városok kiváltsága lehet, hanem a kisvárosoké, s a falvaké is. A
korábbi hiedelmekkel ellentétben az elektronikai forradalommal
nem csökkent a könyvtárak szerepe, sokkal inkább kibővült. Ezen a
téren a Lenti Városi Könyvtár nagyon jó eredményeket ér el, s
ezt a környezete értékeli, munkáját különböző módon segíti.

Csengei Ágota (Zalaegerszegi Múzeumok Igazgatósága,
Mindszentyneum tagintézmény-vezető): – A Magyar Kultúra
Napjának legfontosabb üzenete számomra az, hogy a kultúrá-
val foglalkozni hivatás és felelősség is egyben. Nekem ez egy
szolgálat, amely arról is szól, hogy a mindennapokban képesek
legyünk megszólítani az embereket, miközben erősítjük az
összetartozás érzését és a magyarságtudatot: érezzük, hová tar-
tozunk, és az értékeinkre büszkék lehessünk. Hálás vagyok,
hogy a munkám szorosan összefonódik a kultúrával, mert ez
folyamatos kreatív gondolkodásra és megújulásra ösztönöz.
Egy-egy rendezvény, előadás vagy kiállítás akkor válik igazán
értékessé, ha hatni tud az emberre. A cél az, hogy a betérő a
látogatása után úgy lépjen ki a Mindszentyneumból, hogy
érezze: jó helyen volt. Ha feltöltődve és gazdagabban folytatja
az útját, a kultúra betöltötte a hivatását.

Szolgálat, hivatás, felelősség

Első alkalommal rendeztek
vármegyei gálát Zalaegersze-
gen a Magyar Kultúra Napja
alkalmából. Az ünnepi esemény-
re a Zala Vármegyei Kormány-
hivatal Keresztury Dezsőés a
Városi Művelődési Központ kö-
zös szervezésében került sor a
Városi Hangverseny- és Kiállí-
tóteremben.

A gála a zalai kulturális
élet szereplőinek munkáját és
elhivatottságát állította közép-
pontba. , ZalaDr. Sifter Rózsa
vármegye főispánja ünnepi be-
szédében kiemelte, hogy a kul-
túra a mindennapokban vég-
zett következetes munka révén
marad élő, és fontos szerepet
játszik a közösségek összetar-
tásában, valamint a nemzeti
identitás megőrzésében. Dr. Sif-
ter Rózsa kiemelte, hogy Zala
vármegye gazdag kulturális
örökséggel rendelkezik, ame-
lyet az itt élő és dolgozó kul-
turális szakemberek nap mint
nap ápolnak. Mi, magyarok
nemzetben – nemzeti egység-
ben gondolkodunk. A nemzeti

Vármegyei gála a Magyar Kultúra Napja alkalmából

egység pedig egy tudatos vál-
lalás. Nem azt jelenti, hogy
mind egyformák vagyunk, ha-
nem azt, hogy felelősséget ér-
zünk egymás iránt, és ez belső
tartást kíván. – mondta a főispán.

Dr. Sifter Rózsa beszédé-
ben emlékeztetett arra is, hogy
1989. óta ünnepeljük január
22-én a Magyar Kultúra Nap-
ját, annak tiszteletére, hogy Köl-
csey Ferenc 1823-ban ezen a na-
pon véglegesítette a Himnusz
kéziratát. Hangsúlyozta: a kultúra

az a láthatatlan erő, amely nem-
zedékeket köt össze, túlél rend-
szereket és történelmi viharokat.

A magyar kormány elis-
meri mindazok munkáját, akik
hivatásukkal hozzájárulnak a
magyar közösség fennmara-
dásához – ennek jegyében
Hankó Balázs kultúráért és
innovációért felelős miniszter
által aláírt elismerő okleve-
leket adtak át.

Az ünnepségen húsz, a
zalai kulturális életben megha-
tározó szerepet betöltő sze-
mély részesült elismerésben:
Csengei Ágota, a Zalaegersze-
gi Múzeumok Igazgatósága,
Mindszentyneum tagintézmény-
vezetője, , a Za-Havasi Bálint
laegerszegi Múzeumok Igaz-
gatóságának főigazgatója, dr.
Száraz Csilla, a Nagykanizsai
Thúry György Múzeum igaz-
gatója, , a Kvár-Tompa Gábor
télyház Szabadtéri Színház
alapítója és ügyvezető igazga-
tója, , adr. Besenczi Árpád
Hevesi Sándor Színház Jászai-
díjas igazgatója, Matyasovszky

Margit, Bessenyei-díjas műve-
lődésszervező, , aFlaisz Gergő
Keresztury Dezső Városi Mű-
velődési Központ igazgatója,
Hársfalvi Györgyné, a gyenes-
diási Pásztorház rendezvény-
szervezője, , aNémeth Péter
keszthelyi Balatoni Múzeum
korábbi igazgatója, Lapath
Gabriella, a Lenti Városi
Könyvtár igazgatója, dr. Káli
Csaba, a Magyar Nemzeti Le-
véltár Zala Vármegyei Levél-
tárának igazgatója, Bekő Ta-
más, a Magyar Nemzeti Levél-
tár Zala Vármegyei Levéltá-
rának levéltáros asszisztense,
dr. Kostyál László, a Zalaeger-
szegi Múzeumok Igazgatósá-
ga, Göcseji Múzeum tudomá-
nyos igazgatója, ,Erős Krisztina
a Zalaegerszegi Múzeumok
Igazgatóságának történész-mu-
zeológusa, , a DeákTóth Renáta
Ferenc Megyei és Városi Könyv-
tár igazgatója, , aSzűcs István
Griff Bábszínház igazgatója,
Farkas Ildikó, a Nemzeti Mű-
velődési Intézet Zala Várme-
gyei Igazgatóságának várme-
gyei igazgatója, Salamon Emő-
ke, a Hevesi Sándor Színház
művészeti titkára, Kunics Zsu-
zsanna, a Nagykanizsai Thúry
György Múzeum történész-mu-
zeológusa, főtanácsosa, Horváth
Imre, a Zalaegerszegi Múzeu-
mok Igazgatósága, Göcseji
Múzeum osztályvezetője.

A rendezvényen Szilasi Gá-
bor miniszteri biztos is kö-
szöntötte a résztvevőket, kiemel-
ve, hogy a magyar kultúra élő
erő, amely nyelvünkben, ha-
gyományainkban és közösségi
életünkben is jelen van, ha-
táron innen és túl.

Az elismerésben részesültek a színpadon.

Dr. Sifter Rózsa mondott ün-
nepi beszédet.

Az oldal a Zala Vármegyei Kormányhivatal

támogatásával készült.
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Első alkalommal ült össze 2026-ban a közgyűlés.

A Zala Vármegyei Közgyű-
lés 2026. évi első testületi
ülését január 29.-én, csütörtö-
kön délelőtt tartotta a Megye-
háza Deák Ferenc termében.

A közgyűlésen elsőként az
önkormányzat 2025. évi költ-
ségvetési rendeletének módo-
sítására került sor, amelynek
eredményeként a bevétel-kiadá-
si főösszeg 1.310.184 e Ft-ra
emelkedett, majd a második
előterjesztés keretében a tes-
tület rendeletet alkotott a vár-
megye önkormányzata és a
hivatal 2026. évi költségveté-
séről 1.050.810 e Ft-os fő-
összeggel.

A továbbiakban a közgyűlés
jóváhagyta a Zalai Területfej-
lesztési Ügynökség Közhasznú
Nonprofit Kft. 2026. évi üzleti
tervét, amely a társaság köz-
reműködésével megvalósuló
szlovén-magyar határon átnyú-
ló együttműködési program tá-
mogatásával megvalósuló pro-
jekt, valamint a TOP Plusz fog-
lalkoztatási-gazdasági együtt-
működés pályázat bevételei
alapján került összeállításra.

A Zala Vármegyei Közgyűlés idei első ülése
Ezt követően a testület

módosította a vármegye Integ-
rált Területi Programját, ame-
lyet elsősorban a TOP Plusz
Operatív Program változása tett
szükségessé. A vármegyei 61,3
milliárd forintos keretösszeg
döntő része már meghirdetésre
és lekötésre került, sorra való-
sulnak meg és kerülhetnek át-
adásra a települések energe-
tikai, óvoda-, bölcsődefejlesz-
tési projektjei, a vármegye ön-
kormányzata konzorciumveze-
tésével megvalósuló kerékpár-
utak, de jól halad a fent említett
foglalkoztatási-gazdaságfej-
lesztési együttműködés kere-
tében a foglalkoztatók és a
munkavállalók támogatása is.

Az ötödik napirendi pont
keretében a képviselők döntöt-
tek a vármegye önkormányzata
részvételével az Interreg Duna
Régió Program felhívására
benyújtott „4RESILIENT-DR”
című pályázat, valamint a
Szlovénia-Magyarország Inter-
reg VI-A Együttműködési Prog-
ram forrásaira benyújtott „BIKE
& SPA SI-HU” elnevezésű pro-

jekt jóváhagyásáról. Míg az
előbbi pályázat a Duna régió
válságkezelési képességének
javítását célozza, addig az
utóbbi célkitűzése, hogy kifej-
lesszen és teszteljen egy hatá-
ron átnyúló, fenntartható, csa-
ládbarát BIKE & SPA SI–HU
turizmus modellt a kevésbé
ismert Pomurje és a magyar-
országi Zala és Vas vármegyei
vidéki térségekben.

A soron következő napi-
rendi pontok tárgyalását köve-
tően a közgyűlés elfogadta az

önkormányzat éves összesített
közbeszerzési tervét, valamint
a vármegye főjegyzője által a
hivatal 2025. évben elvégzett
feladatairól előterjesztett beszá-
molót, amely részletesen bemu-
tatta a hivatal pénzügyi-, tér-
ségfejlesztési- és szervezési
osztálya feladatait, azok előre-
haladását, valamint eredmé-
nyeit. , a közgyű-Dr. Pál Attila
lés elnöke kifejezte köszönetét
kollégáinak az elvégzett mun-
káért. (Forrás: Zala Vármegyei
Önkormányzat)

Január 24-én, sok év ki-
hagyás után ismét megren-
deztük az Életfa Nagylengyeli
Óvoda-Bölcsőde hagyományos
óvodabálját a Nagylengyeli Fa-
luházban. Az est célja nemcsak
a közös ünneplés, hanem a
közösség építése is volt, hiszen
minden részlet a gyermekek
örömére és az óvoda minden-
napjainak gazdagítására irányult.

A bál megvalósításához rend-
kívüli segítséget kaptunk: közel
50 cég és egyéni vállalkozó tá-
mogatta rendezvényünket, főként
tombola tárgyakkal és ajándék-

Ismét volt óvodabál Nagylengyelben

A Nagylengyeli Dalárda énekel.

utalványokkal. Külön említést
érdemel az ormándlaki Göcsej
Pig Kft., amely egy majdnem
200 kilós disznóval járult hozzá
az est ételkínálatához. Az óvodá-
ba járó gyermekek apukái segít-
ségével a feldolgozás után sza-
kácsaink készítettek belőle íny-
csiklandó vacsorát: az éjszaka kö-
zepén hurkát, kolbászt és oldalast
is felszolgáltunk a vendégeknek.

Az estet egy megható meg-
emlékezés nyitotta: előző intéz-
ményvezetőnk, Richter Jenőné
közelmúltban bekövetkezett el-
vesztésére emlékeztünk egyper-

ces csenddel, gyertyával és egy
szál virággal.

Ezt követően színes mű-
sorok következtek, minden fel-
lépőnek valamilyen formában
köze van az óvodához. Szín-
padra lépett Sántha Viktória
énekprodukcióval, a Nagylen-
gyeli Dalárda Bedőénekcsoport,
Luca Pilise Leven-modern tánca,
te, aki a 2025-ös Zegasztár ver-
seny vers- és prózamondás ka-
tegóriájában első helyezést ért
el ugyanazzal a produkcióval.
Ő az est folyamán műsorveze-
tőként is segítségünkre volt, va-
lamint , 3. osztályosHornyák Zoé
tanuló, aki egy verset adott elő.

A műsor zárásaként az
óvodába járó gyerekek szü-

leiből és óvodai dolgozókból
álló csapat egy látványos idő-
vonal táncot mutatott be, amely
az 1800–1900-as évektől egé-
szen 2025-ig követi a tánc és a
zenei világ fejlődését, a klasszi-
kus formáktól a néptáncokon át
a modern koreográfiákig és mai
ritmusokig.

A bált hajnalig Gergály
Zsolt „Pedro” Ger-és felesége
gály-Hencz Viktória zenéje tet-
te felejthetetlenné. Az óvodabál
nemcsak egy szórakoztató ese-
mény volt, hanem közösségünk
összefogásának ünnepe is, amely
örökre emlékezetes marad mind-
annyiunk számára.

Borvári Fanni
főigazgató
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